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B O R S S Z E M J A N K Ó. N O V E M B E R 7. 1 8 7 5 . 

Napi liirek. 
A Tisza Kálmán tegnap kineveztetett magyar 

min.-elnöknek. Délben 12 órakor foglalta el helyét, de 
estig még a fenforgó fontos kérdések egyikét sem 
oldta meg. 

Már 24 órája ül Tisza az elnöki székben, 
s mégsem tudni, minő állást foglal el a kormány a vám 
és bank ügyében. 

* 

-}- Mint biztosan értesülünk, Tisza Kálmán — 
ki már 36 órája lakik a Pallavicini-palotában, — ed­
dig csak lappáliákkal töltötte idejét s a vám-szövetség 
megkötését még sem hozta rendbe, holott elég ideje 
maradt volna rá, mert délelőtt már mind elrendezte a 
bútorait, s igy délutántól esti 7-ig elég időt nyerhetett 
volna e fontos ügyek elintézésére. 

* 
* * 

• Tisza Kálmán íme 48 óra óta min.-elnök s 
kérdjük, mennyit tudunk a kormány nézeteiből a meg­
indulandó nagy pénzügyi campagne dolgában? Elvár­
tuk volna tőle, hogy szándékait kineveztetése után azon­
nal közhírré tegye a ^Budapesti Közlöny«-ben. 

% lioszantó lassúsággal folynak az ügyek a 
budai várban. 4 8 1

2 óra alatt csak 3 ministeri értekez­
let tartatott, mindegyik 5 óráig; 3X5—15, marad 
33 '/ 2 óra. Mit csinált Tisza a fenmaradt 33 Va óra alatt ? 
Mig e sorokat irjuk, eltelt ismét hét perez és Tisza 
mégsem foglalt állást a nagy pénzügyi kérdésekben? 
Aki 83 l/í óra és 7 perez alatt nem képes többet vég­
hez vinni, az adja be a kulcsot. 

* " * 
= Elvárjuk, hogy Tisza Kálmán a legközelebbi 

44 óra alatt állásáról leniond. 
(>;Kelet Népe«.) 

Meiningen és a meningeniek. 
— A ^Borsszem Jankó« t l ramaturgeographusai tól . — 

SACHSE\-meiiiiigen-hildburghauseni herczegség épen 
egy hausordenfürkunstundwissenschafttal hosszabb 

a nevénél. Határai északról a teutoburgi erdő, melyben 
Kleist Hermannschlachtja vívatott; délről Fiesco ge-
nuai összeesküvése; nyugatról a párisi szent .tíertalan 
éje öt fölvonásban ágyuszóval; keletről a gyapju-utezai 
szinház Budapesten. Talaja igen szakgatott és számos 
spinfal, sülyesztő és sugólyuk által regényes szint nyer. 
Éghajlata kellemes, sőt fűthető, és örökké felhőtlen zsi­
nórpadlás borul föléje; zivatar, szélvész, eső stb. csak 
7 és 10 óra közt szokott előfordulni. Fában igen bővel­
kedik és festett vászon-erdőségei nagyon nevezetesek. 

Marha- és juhtenyésztése (comparseri^) igen magas 
fokon áll. A művészetek közöl különösen az arezfestés 
s a szobrászat azon neme virágzik, mely ollóval, tűvel 
és ezérnával gyakoroltatik. A kormányforma deszka­
alkotmányos, annyiban, hogy a herczeg mellett, ki »Eő 
Igazgatósága« czimet visel, még két házlétezik: a főrend­
ezők háza és a szerepviselők háza. Az adó nem 
igen terhes és a színházi pénztárnál fizettetik, minden 
fizetés után nyugta helyett egy belépti jegy jár. Az or­
szág főhivatalnokai: a ruhatavernicus, a garderobekapi-
tány, a zenekamara elnöke, az ország súgója, a gépész-
minister s a protomobiliarius. Az igazságügy a szini 
kritika formáiban mozog; a főtörvényszéket proscenium-
nak nevezik, tömlöczök gyanánt zártszékek használtat­
nak. A műkincsek négy országos gyűjteménybe vannak 
elosztva, melyeknek neve: erste, zweite, dritte és vierte 
gallerie. A szabad kőmüvesség az országban igen elő­
kelő helyet foglal s a merre csak néz az ember, min­
denütt páholyokat lát. Az országgyűlés üléseit este 
szokta tartani (mint Angliában), mikor is az egész 
ország a színházba gyül, mely országház gyanánt 
szolgál. A szónokok tökéletesen a kormány szellemé­
ben, sőt hivatalos mgalmazás szerint szoktak be­
szélni és föltűnő a meiningeni szónokoknál, hogy rop­
pant sokat idéznek; akárhányszor van rá eset, hogy 
a szónok nézetének támogatására Hamlet egész mo­
nológját vagy Antonius egész fórunii beszédét elsza­
valja, sőt épen ezen citátumok szoktak a legnagyobb 
tetszésben részesülni. A mostani herczeg, ki igen kitűnő 
szini politikus, Franz színésznővel kelt egybe, a ki leá­
nya lévén Franz bécsi £?/r<7-szinésznek, általa György 
herczeg közeli rokonságban áll az osztrák uralkodók 
h á z á v a l . Benne a tudománynak egyik legnagyobb 
pártolóját kell tisztelnünk. Különös pártfogásának ör­
vend a statisztika tudománya, mely a statiszták kikép­
zésében áll. Nemkülönben a régi középázsiai nyelvek 
(zend, stb.) körül is nagyban buzgólkodik s alig van 
este, hogy nagyszerű zend-üléseket ne tartana, melyek 
kitűnően sikerülnek. Hogy a színházat a tökély eddigi 
ismeretlen fokára emelte: Európa tudja. A meiningeni 
udvar jelenleg a »szinház udvar« par excellence. Hősi 
szerepekre szerződtetve vannak : Hermann pallosa, Mar­
boci sisakja, Brutus tőre, Caesar palástja, Fiesco se­
lyem tricot-ja; hősnők gyanánt szerepelnek: Imperiali 
grófnő piros bársonyruhája, Thusnelda bronze-korbeli 
fejéke, Calpurnia sarui, IX . Károly kanapéja; első ko­
mikus : a képzelt beteg slafrokja; apróbb komikus sze­
repek : a holdvilág, egy renaissance-korbeli asztalterítő 
s a menydörgés kezeiben vannak; az apák szerepét 
Verrina bundája, a falak gobelinjei, s egy pár régi nagy 
kancsó kitűnően játsszák; fő-intrikus végre a függöny, 
mely minden darabban a hősök végét igyekszik előmoz­
dítani s az ilyen ellenszenves szerepeket nem annyira 
ki-, mint befejezőleg, de igen gördülékenyen adja elő. 
Mindössze kétséget nem szenvedhet, hogy az összes 
theatrum niundi-ban olyan mundus theatri nincsen mint 
Meiningen. 
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R É B U S Z : K i ez a fekete b u k o t t ? 

s i H o n s s a a n o ' 



Suttyomberky Dárius az országgyűlésen. I Selnueiiiiig védbeszéde a magyar törvény szók előtt 

*pELJÖTTEM, de nem fogok sokáig maradni. Inkább 
\ ^ c s a k be akartam nézni ebbe az ójaj országgyűlésbe. 
Mit is csináljak i t t ? Az országhaza unalmas. Szép fo­
lyosói élet, hová lettél? Coulissa-intrigák, politikai 
pletyka a clubban és clubbon kivül! — a te korod el­
múlt ! Nem lehet többé intrigálni. Tisza erősen áll. No 
ja! Uj ház. Majd csak egyszerre — hm. De e perczben 
nem teszem magamat nevetségessé azzal, hogy cselszö-
vényeskedjem, pedig egy kis egészséges ármány nélkül 

politika nem mulatság. 
Dolgozni ? — Fáradt politikus vagyok. Ott a sok' 

fiatal erő. Hehehe! 
Ah, mikor még a ministerek inogtak, mint szél­

ben az ócska kémény, az ember egy-egy kissé buktat-
gatta, — hogy ne soká kínlódjanak, meg egy kissé 
támogatta is a vizbehaló excellentiákat. Az volt csak 
a sport! 

Minden nap hozott egy kis válsághírt, egy kis 
emotiót s a nyárfalevélként reszkető tárczás hatalma­
sok penitentiás képpel koczogattak a pénzügyi bizott­
ságok ajtaján, melynek jupiteri szemöldöke emelt és 
alázott. Darikám oda, Darikám ide ! 

Megvallom, mélasággal emlékszem vissza ezekre 
a szép napokra. Akkor még hajtott az ellenzékeskedés 
és jövedelmezett a barátság. Nem vallottuk kárát, ha 
egy pár napra felrándultunk vidékről, friss hírekkel térve 
meg a fővárosból. Aztán otthon a kaszinóba! . . Hah a j ! 
De most ? . . . . 

A parlamentarismus mézes hetei véget értek; most 
a házasság komoly oldala kezdődik, ami nem magyar 
embernek való. Jaj annak a kornak, mikor már nem 
lehet az ember kormánypárti ugy, hogy egyszersmind a 
kormányt szidja is, mint lehetett hajdan ! Nincs gondo­
latszabadság . . . Marquis Posa, mehetünk zabot he­
gyezni. Azt követelik az embertől, ha kormánypárti 
akar lenni, hát támogassa a ministeieket 

Szomorú, de való! 
S azok az utálatos törvényjavaslatok! Vám, bank, 

valuta, tariffa •— bogy szóljon az ember hozzájok, ha 
ezen kérdések vonakodnak megértetni magukat? Milyen 
könnyen lehetett a régi jő időben beszédeket kanyarí­
tani ! Most egy beszédhez legalább is tiz kötet könyvet 
volna kénytelen elolvasni. Ha valamit mondok, rám 
röffennek: nem vagy szakember! Szakember— szak­
tudomány — szakférfi — szakadjon belé aki feltalálta! 
Nekem magas politika kell, nem az a dohos vvissen-
schaft; német doktornak való az, nem magyar embernek. 

Mindebből látnivaló, hogy vége az arany korszak­
nak. Más idők, más emberek. Amit tehetek, mindössze 
az, hogy fölveszem dijamat és megyek haza. Beteg va­
gyok, bele betegszem ebbe a fúziós állapotba. 

Hát ezért csináltuk meg a fúziót? Azt hittem, lesz 
vele egy kis mulatság, meg egy kis — hm. Csalódtam! 
A sándoiutczai theatrum unalmasabb a nemzetinél. 

Servus Budapest! Megyek haza. 
Jóska, pakolj! 

^EKINTETES törvényszék! A Therezianum magyar ala-
rj&pitványának ügyében méltóztatott engem octóber 
20-ára megidézni, mely kedélyes tréfáért szives köszö­
netemet kifejezni el nem mulaszthatom. Ha jelszavamat: 
»mi várhatunk!«— követni akarták volna, várhattak volna 
halottak napjáig; de kétségtelen, hogy azt czélzásnak 
vettem volna arra, mintha engem már a halottak közé 
soroznának. Pedig nincs ugy — higyék el. Nem haltam 
meg, egy csöppet sem haltam meg. Szellemein még él 
számos osztrák politikus fejében s én a minap megálmod­
tam, hogy elkövetkezik még az idő, mikor szerencsések 
leszünk kegyedeket a reichsráthban tisztelhetni. Ne 
tiltakozzanak ez ellen, mert meglássák: akkor önök is­
mét igen boldogok lesznek. T. uraim, ugy veszem észre, 
hogy kialudt önökből minden lelkesültség s kiveszett 
végkép az egyetértés. Alig fuzionáltak s máris agyar­
kodnak és irigykednek Tiszára minden oldalról. — Mi 
következik ebből? Hogy nem tudnak lelkesülni és 
egyetérteni, ha egy közös ellenség nem fenyegeti. A 
magyar nemzetnek szerencsétlensége most, hogy nem 
nyomja el senki. De mihelyest meglesz a közös ellenség : 
megint nagy, áldozatkész, lelkesült nemzet leszönökbül, 
önöket bámulni és tisztelni fogja a világ. S hogy e ked­
vező helyzetbe juthassanak, arra való az én iskolám. 
Ellenséges külszín alatt igaz barátjuk vagyok, fogadja­
nak hát kegyesen s ne turbálják a Theréziánum ügyét 
sem. Előbb-utóbb úgyis belénk szíveskednek olvadni. 

A> Bosporus 
T ö r ö k o r s z á g - m i n a p i b u k á s a ból 

m á r a n n y i r a m a g á h o z tér t , h o g y 
r e g g e l e n k é n t e g y ó r á t i s m é t c s iná l ­
h a t új á d d ó s s á g o k a t . 



,,Nyilt-posta4roűalom." 
— A „ H ö 1 g y - V á B á r" z ö l d b o r í t é k j á r ó l . — 

K é r d é s e k . 

1. Irodalom. Igen lekötelezne az, aki tudatná 
velem, ki i r ta Petőfi költeményeit ? S hogy az illető él-e 
s hol található ? Miramlola. 

2. Dal. Nagyon szivesen venném, ha valaki kö­
zölné velem ennek a dalnak a folytatását : *Kutya 
kutya tarka'.* Cziczuska. 

3. Cosmetik. Ki tudna nekem oly szert ajánlani, 
mellyel szürke szemeimet kékre vagy barnára fest­
he tném? Pisloghy Szemeske. 

4 . Vallás. Fölötte megköszönném, ha valaki föl­
világositana az iránt, hogy a »hiszek egy«-ben mit je lent 
e kifejezés: »fogantaték« f 

Egy gyónni akaró elólizetönö. 

5. Tudomány. Ki volna oly szives, hogy tu­
datná velem, »der siehere Trompeter* czimü történeti 
regény Írójának nevét ? — valamint azt is, hogy le 
vau-é már magyarra fordítva s hol kapható ? 

Tudóska. 

ti. Etel. Sertvés-öléskor gyakran hallom említeni 
e műszót; »meleg gyűrű.* Szeretném, ha valaki fölvilá­
gositana, hogy miféle delicatesse ez. 

Egy íiatal gazdasszony. 

7. Dall. Egy szép nótát hallottam közelebb ku-
koricza-fosztaskor a parasztlegényektől. Csak első sora 
jut eszembe: »Leesett a pajj az ágyról.« Szeretném, ha 
valaki folytatását közölné velem. 

Egy dallkedvellönö. 

8. Hymen. Megpusziznam, aki megírná, a bu­
dapesti 1-ső házasságközvetitö intézet hány hajadonnak 
szerzett eddig férjet? Jérczike. 

9. Divat és fénykép. Igen lekötelezne vele, ha 
valaki megmondaná: divat-e még a ködmön ? Hát Fe ­
kete János arczképét hol kaphatnám meg? 

Egy kis bundás. 

10. Gyors segély. Kis ujjamról, féléven át gon­
dosan nevelt, drága körmöm gitározás közben letörött. 
Ki tudna nekem szert ajánlani, mitől a köröm gyorsan 
kihajt ? Nagy kék szemű elófizetóuö. 

11. Haha. Van egy selyem ruhám. Mikor vettem, 
sárga volt. Egy év múlva zöldre festettem, s tavaly fe­
ketére. De mert színét hagyja, kérem azt aki tudja, hol 
es mennyiért lehetne ismét sárgára föstetni ? 

Takarékoska. 

12. Ruha, Bold. nagymamáról maradt rám egy 
krispin. A krispin nem uj s ugy hiszem nincs is már di­
vatban. Tanácsot kérek, hogyan csináltathatnék belőle 
kalapot ? Hajnali csillag. 

V á l a s z o k . 

1. Lap. On képes lapot keres? Ajánlom az 
»Über Land und Meer« czimüt. 

Magyar menyecske. 

2. Zenemű. Verdi miséjéből még eddig nem 
jelent meg franczia-négyés. Tisza Aladár a dzsungelek -
ben t grisekre vadász most, honnan hazajőve minister-
elnöki székét foglalandja el és komponálni nem igen 
fog már. Énike. 

3. BOJ11SX. A nyírott öreg bajusz nagyon meg­
sikálja az arczot. Ajánlom a 24 éves fiatal ember baju­
szát; az nem szúr. 

Az a hamis Íiatal menyecske. 

4 . Titok. Kérjük a kis fekete mádi lakczimét. 
Van számára valamink. Mi ám ? Cs i t t ! . . . . 

Szerk. 

5. Lóhere. Olvassa el ön Gutzkow összes müveit 
B meg fogja találni benne a lóhere jelentőségét. 

l ioczika. 

ti. Tojás. H a a tyúk nyakaskodik és nem akar 
tojni, biztos szerül ajánlom a következőt: vegyen egy 
dupla fenekű szakajtót, melynek közepében luk vau. A 
kitojt tojás e lukon át az alsó fenékre esik. A tyúk hátra­
fordulván s nem látván maga alat t tojást, csalatkozni 
gondolván ismét leül és újra tojik. Ezt addig lehet foly­
ta tn i , míg a szükséges mennyiségű tojás együtt van. 

Kincs miiüi. 

HONVÉDELMIÁDÁK. 
VBL l u d o v i k a Akadémia igazgatója, miután azt tapasztalta, hogy 

^c*>a jelenlegi rendszer utyan mint az eg3 -szeri gulyáshús, me­
lyet a kutya is megugatot t , — a honvédelmi ministeriuinho'^ egy 
ezélszerü, alapos, gyakorlat i tervezetet iryujtott be a Ludovi-
kára nézve. A tervezet tetszik, a főparancsnokság elfogadásra 
ajánlja, de hogy a formalitásoknak is eleget tegyenek, egy bi­
zottság neveztetik ki a tervezet megvitatására. A minis tér ium 
a bizottság elnökségével Corpa ezredest bizza meg. A főparancs­
nokság figyelmezteti a ministériumot, bog} - a b izot t ság tagjai 
közt tábornok is van 8 igy a szolgálati szabályzat érte lmében nem 
lehet az ezredesnek elnökölni . A ministérium nem tagit, a főpa­
rancsnokság sem enged ; a ministérium errea bizottságot beszün­
teti s az igazgató megdicsért, elfogadásra ajánlott tervezete sze­
mélyes érdek miat t az irattárba helyeztetik. Hát az intézet 
é r d e k é b ő l m a r a d ? Vigye t a t á r ! A tanítók felét a jövő tanév 
közepén megint haza lehet küldeni, a másik fele pedig hadd te­
gyen olyan rosz v izsgát az év végén, mint tettek az eddigiek. 

* 
A pénzügyi bizottságban azt mondta a honvédelmi jninis-

ter, hogy a Ludovikában magyarul tanítanak ! Ugyan kérem, 
hogy is hívják azt a tanárt, akinek német füzetjeit már fordítja le 
roszul magyarra, s e lőadás helyett ö a fordítást még roszabbul 
csak felolvassa \ Avagy ez is magyar tanítás? A Ludovika Aka­
démia hivatalos pecsétjével közös ügyes — német és magyar — 
okmányokat nem szolgáltatnak ki ? 

Anonymus Houvédelmis Metarl ns. 
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vagy 

ref. e l v á l á s é s c i v . h á z a s s á g 1 , 
avagy 

n é m e t - m a g y a r é s m a g y a r - n é m e t , 
vagyis 

a dualizmus átka és áldása. 
— E r e d e t i v a l ó s á g o s r e g é n y 2 r é s z b e n és 1 2 k ö t e t b e n . — 

ELSŐ RÉSZ. 

I. kötet. 

Herr von Strobelwieser s felesége Vet i 
Egymás t mitit a dobot csúful e ldönget i ; 
Mert jó Btrobelwieser s felesége Vet i 
Egymás t nem szereti, gyűlöli, megvet i . 

Ii. kötet. 

Elválnának , ámde Bécsben lehetet len ! 
Til takozik Bauscher bibornok ez ellen. 
Erdély, megfordított Gretna-Green. segélj te 
S megy a veszekedő pár legott Erdélybe. 

III. kötet. 

Megérkezvén, mennek ref. pap elejébe. 
Ref. pap dugván stólát tóga mély zsebebej 
Fogja a nagy ollót s az ó szövetséget 
Egy nyikordulásra vágja szét közepett , 

IV. kötet. 

Paptó l a bíróhoz az elvált pár lobog 
S vált a törvény előt t magya r polgár-jogot. 
Herr von Strobehviesert hajdú magyarí t ja , 
Magyar hölggyé Vetí t biró kanyarít ja. 
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V. kötet. 

Az elválasztot t p á r a kupéba ül be, 
M a g y a r s z a b a d s á g á n mód nélkül ö rü lve . 
Her r von St robelwieser és vol t felesége 
Megkönnyebbül t szívvel guru lnak fel Bécsbe. 

VI. kötet. 

S hogy megérkezének a nagy ka i se r s tad tba 
Egyik indul jobra , másik megyén ba l ra . 
És nem ve tek neki h á r o m hete t , négye t : 
Ez is az is mással u jabb fr igyre lépet t . 

MÁSODIK R É S Z . 

VII. kötet. 

Laczi beleböszült a K o h n Ozilikehe. 
J a j , de a szere lmök ü tköz ik t ö rvénybe ! 
Hegyébe meg Laczi öregje mond á tko t , 
S Kohn t á t i dö rög r á zsidó m i a t y á n k o t . 

VIII. kötet. 

T ö r v é n y e n , apákon t ú l j á r n a k az ifjak. 
V a s ú t r a s za l adnak s a kupéba ny i tnak . 
Egymás t csókolga tván nem is veszik észre, 
Hogy megérkez tének szabadí tó Bécsbe. 

IX. kötet. 

Elejébe mennek fő-polgármesternek. 
Aki ké t szerelmes szivet eggyé tesz íuef 
Gzilikét és Laczi t Bécs első polgár ja 
Rózsakoszorúval összeboronál ja . 

X. kötet. 

De a k a r v á n o t thon békében megélni , 
Hajh ! nemzet iséget kényte len cserélni . 
Osztrák polgár jogot vá l tván , megy borbé lyhoz . 
Ki a r czá ru l bájjal bajuszt leborbélyoz. 
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XI. kötet. XII. kötet. 

És haza görögnek. Boldogok, örvendnek, 
Gyöngéden egymáshoz sima arczot fennek. 
Egymást csókolgatván nem is veszik észre, 
Milyen h a m a r értek haza Budapes t re . 

H a z a Budapestre ? Ta lán nem is haza ! 
Honjuk Magyarország ! . . Bizony nem igaz a ! 
l>e boldog az uj pár — ámbár furcsa dolog, 
H o g y m a g y a r l é t é r e n e m i t t l e h e t b o 1 d o 

$ í g fi C i f e. 
— Mindenféle a th le t ika . — 

Oejewli. 

Krricsi ckar! 
Meherfcle! Valóságos 

ítthléti óczeánon hajóká­
zunk. Maholnap á Herr-
kules tizenkét munkája 
nekünk annyi sem lesz, 
mint á Márkules henyélése. 
Olyan mágámféle^ áthlétá 
áz crrymantliusi Eberrt á 
Rrákoson ugy megrróká-
vádászná, hogy nem kel­
lene Turrnowskynál hagy­
nia áz agyárrá fehérrét. 
Fogcsáttogtátó vicz, by Mi-
notaurrus ! Merrt hát csak­
ugyan mit is csinált áz á 

Herrkules? A stympháli iáczányokát meglőtte, hm, itt 
is lőttek kétfejű fáczányokát á trrátikákon 61-ben. Az 
Augiás istállóját kisepcrrte; hm, ce cher Ivanhoe is ki-
seperríe á saját stállját. hogy nem márrádt benne egy 
]>átkószeg. A Hesperridák árrány álmáit elhozta Spa­
nyolországból ; hát princesse Apfelsine viszont nem 
küldte el a Desperridákhoz Spányolorrszágbá cárrlista 
árrányait? A kilenczágu lerrnaei hydrrát megkúrráltá; 
hm, én csak hét águ vágyok és szintén kiálltam á nyár-
ron a hydrropáthicus kúrrát. Egyáltaljábáii ázok áz oh-
görrög hősök nem is olyan nagy hérrószok voltak, mint 
hiszed. Az á Diógenesius sohse fejtette meg azoknak á 
sphinxeknek á rébuszait, á mik áz akadémián begyes 
kednck Az Ephesus . . . vágy Theseus no . . . áz se bun-

kóztá le á múzeum Plesiosaurusát, Az meg pláne váló 
hazugság, hogy áz á Jason megkapta volná áz ár­
rány gyapját, sőt mondhatom, hogy még a silberrne 
verrdinczkreiczrrá se tudott szerrt tenni. Tas de bla-
gueurs, va! Suindelophorus, Aufsitiodorus, Bankrotia-
des, Arristopereles. Phicomterringettopulos: ezek áz 
igazi rrégi áritik óh-görrög hellén áthléták. By kalospin-
thechrromokrrene! 

Mi velünk perrsze nem mérrközhettek volna! 
Tegyük csák. hogy Lizzie Machos görrög láteinerr 
kijönne velünk versenyjárrásrá a Rrákosrrá. (Tudod, 
most hona fide lesz, mert á nyárion mala fi de volt; 
varriolatio delectat.) Egy mágyárr orrá álátt 6 angol 
mérrtföldet jármi, márr ez plusquam lovasság. Kép­
zeld csák, ce cher Errvin lesz áz időmérrő, á chrono-
meterr, s áz orrá végével (majd ázt mondtam: hegyé­
vel) kárrábélyt fog elsütni signálnák. Elültöltő kár-
rálábévál lövöldözni á mái hátultöltő világban, — Ká-
pital- und Prozenten-Spász. bey Uchatius!*) 

Stálbrronz-érmet öntenek á gomblyukába annak, 
áki győz. De meg is érrdemli. Lizzie Maehoson pedig 
ilyesmi márr csák ázérrt sem eshetnék meg, mert gomb-
lyuká egy sincs. Vágy imágináld magádnak. Krricsi 
dear. hogy holmi Aleibébiádesz. vágy Alkibioiádesz 
vetélkednék velünk á »champigtion« czimérrt. Szárr-
vás ne legyen á gombája neki. há abból á champignon-
ból eszik. 

Mi á Feneiont is kerresne hát itt nálunk? 
Apagus! 
Ázérrt is, dearest Krricsi, athletie sports for ever, 

and hurrah for old Irish whiskey! 
Yours truly 

M.ONOKLES. 

+ ) A »Nyelvor« sze r in t : »L*kos«, m e r t Achat ius : »Ákos.« 

B . J . 
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Ártatlan "beszélgetés^ 
Kurta. H o g y te t sz ik az k o m á m u r a m n a k , hogy az 

e g r e c z é r o z á s r a s z á n t Örkényi h o m o k - s i v a t a g ho ld j á t 120 
t t j á v a l f izet ték m e g mos t , m i k o r a k r a c h e lő t t i j ó idők­
b e n m é g 6 0 f t jával sem a k a d t vevője. 

Fejes. Sose b á n t s a , k o m á m u r a m ! M a j d lekvi t -
tö l ik azza l , hogy a m a g y a r á l l a m - j ó s z á g o k a t , m e l y e k n e k 
ho ld ja m e g é r i a 120 for in to t , e l a d o g a t j á k 60 fo r in ton . 

" V i d é k i t r o x n " b i t a . . 

Arad, noy. 1. 

,T E K I N T E T E S szerkesz tő u r ! A. l a p o k b a n o lvasha t t a 
t-y, Milyen fura eseménynek vo l t sz ínhelye M i k a l a k a . 

Lóbeva l lás vége t t f o g t a m be a » T ü n d é r t * m e g a xCs inosU, 
Mer t h á t adó t az o k t a l a n á l l a t r a is ve tnek ki mos t . 

Haj tok szépen. S a m i n t é rek a Maros folyó h íd j á ra , 
lí lej bem ál l a fináncz és h a r a g o s a n r á m kiá l t ja : 
»Hé t e kocsis ! I t t nincs p o t y a ! P i czu l t szúrj ki h a m a r o s o n ! 
Mer t csak h a t iz k r a j c z á r t fizetsz, mehe t sz á l ta l a Maroson ! 

Mondom n e k i : »Tekinte1es fő fináncz u r , m á k o s úgyse ! . . 
Nincs egy veszeti k r a j ezá rom ! De nem m a r a d o k adós ugy se. 
Va lak i tő l kölcsön kérek , m e g a d o m ha visszatérek !< 
Aszongya r á a fináncz, hogy ezzel n á l a mit sem érek. 

Pa j t á sá t m a g á h o z in t i s kifogja »Csinost« a bambul. 
P i c z u l á n y i p i ezu lá t sem e n g e d h e t n e k el a v á m b u l . 
:>No beha j tok fél lóval is ! I s t e n áldja k e l m é t e k e t ! « 
Szegény h a z á m de szegény vagy , hogy p iezula is pénz neked . 

S h o g y e lgondolkozom ra j ta , szegény h a z á m mi lyen g y a t r a , 
Az egy » T ü n d é r r e l * is szépen e l h a j t o t t a m hé A r a d r a . 
H á t , hogy o t t a város szél in nóga tom a lovacskáma t , 
Megint, csak egy fináncz-forma h a r a g o s a n r e á m t á m a d : 

J A N K Ó . 9 

»Hé t e ficzkó ! I t t n incs p o t y a ! A városban nem ugy van ám ! 
E lőbb fizetődjék meg a f lasz ter -kövezetér t a vám !« 

Mondom neki- »nincs!« — »No akkor , ki a dögeddel a h á m b u i ! 
H a nincs pízed, eredj gya log ! N e m engedhe tek a vámbul l* 

Gyalog szerrel é r t em t e h á t a lób izo t t ság elébe. 
L o v a m kérd ik : »Nincscn !« m o n d o k . »Minek jö t t h á t a fenébe?« 

;>Hidvámba és fiasztervámba fogla l ták le l o v a i m a t ! 
Ot t kosz to lnak a fináncznál! Nekik abrakot valj ki ad í* 

»Szamár kend !« m o n d a nag_\ ságos la jdinánd n r , >mí t viczal 
kend ? 

•xTán a fejit a d t a v á m b a ? L á t o m , hogy az esze e l m e n t ! « 
E n g e d e l m e t k é r t e m szépen, hogy ugy van az , ahogy m o n d o m . — 
E l k e r g e t t e k , nem h i t t é k el s j ó t n e v e t t e k a bo london . 

Mármos t an csak t ek in t e t e s szerkesz tő u ram segí the t , 
T e g y e ki az ú jság jában a h é t fo ly tában e czikket . 
Vi lágosan h o g y m e g é r t s e : kép van mel le t te vagy h á r o m ; 
M a g a m a t és ügyemet az U r n á k s az u r n á k a j án lom. 

Palkó 
l i i n t ú s - k o c s i s . 
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| H E A T R A L 1 A. 
I M I L E T I 0 8 is beál l t sz ínházi in t endánsnak . Milet ic s és Meinin-
v v ^ g e n . Ha a berezegnek van sz ínháza , m é r t be legyen a jöven­
dőbeli szerb c sászá rnak? — gondol ta m a g á i an és az újvidéki t á r su -
bi tot felruházta, a legdiszesb czimmel : comédicns ordinaires de Ha 
Maysté Svetozár 1-er, Ezek fogják majd az ord ináré komédiáka t 
el j á i szani . 

A kezde t soka t ígért , Nest roy »FAnen Jux will er tieh ma-
chen* cz imü bohóza ta ke rü l t szinre. A szin-a lapnak 80.000 ír t já­
ból e lkö l tö t tek 60,000 frtot . Subvent ió azon tú l ki tel ik az uj szrb 
pénznembül , mely a Szvetyid 'or vagy szve ty ic ;u la . 

Mikor m á r a szinház u t án a j e lmezeke t is be — a v a t t á k , a 
karloviczi érsekhez fordul tak, engedné á t nekik a papi r u h á k a t 
és egyházi kincseket , elő akar ják adn i a »Prófétál.< Az utolsó 

I felvonásban nagy szükség volna a papok k incsé re . Ám az érsek 
azt felelte, hogy az anabapt i smus el lenkezik a dogmával s elég, 
ha mindenk i egyszer megkőlösz tö lked ik szrbnek, nem kell külön 
másodszor omlad in i s t ának is megkeresz te l te tn i . Nem ad t a ki . 

Ennek folytán nem m a r a d fenn m á s eszköz, m i n t Björn-
stjerne Björnsou kedvelt darabját : ».4 esSd*-öt t anu ln i be, S be 
is t a n u l t á k . Ez a Miletics újvidéki d i á t r u m á n a k az ö valóságos 
li ist ó ri áj a. 'A s i v—zsivió. 

* * 
A nemzet i színházból fentari ássál közöljük a következő 

h í r t : Bulyovszkyné ju t a lmu l azért , hogy beá l l t néme t színésznő­
nek, szerződte tn i fog Fe lekyné szerepeire , ki ju t a lmu l azér t , 
hogy megmarad m a g y a r n a k , nyugd í jba fog he lyez te tn i . Fe lekyné 
búcsúzni , Bu lyovszkyné először föllépni egy da rabban fognak. A 
darabo t ismerjük. C z i m e : »A Haza*. 

CSODABOGARAK. 
2v£ a r gr 11*)-

— J e l l e m r a j * — 

I r t a : B e n e d e k A 1 a d ft r. 

Bizonyosan tndom, hogy M a r g i t mos t is á lmodik . 
H i s z az ő egész élete nem vol t egyéb á lomnál , oly á lom­

nál , mely lehe te t t szép, fényes, mozgalmas , vá l tozó és sz ingazdag , 
de melyben sohasem volt egy e lsuhanó á rnya , vagy sugara sem 
annak , ami éber, ami való, ami — igaz. í r ó k és köl tök gyakran 
a lka lmaz ták e hason l a to t a lélek egyes n y i l a t k o z a t á r a , de én e 
hason la to t csak azóta tudom teljesen felfogni és mé l t ányo ln i , mi­
óta őt nemcsak az ö k á p r á z a t o s k ö z é l e t e ál tal , de egy­
szersmind a t á v o l s á g m e s t e r i r a j z á b a n t a n u l t a m 
m e g i s m e r n i . Nem csupán az ő élete vol t olyan, min t 
a z álom, de ő m a g a is egy megtes tesül t álom volt, melyből , m e r t 
sohasem ébredt fel, azé r t sohasem is t u d h a t t a , hogy — életét á l ­
modja és hogy ő maga is — egy élő, valódi á lom. — De nem, nem 
va lód i ; mer t még az ő á lma sem volt valódi á lom, de ennek is csak 
á lma, csálékon} ' t ük röze t e , m ig ő maga — b á r á l o m vol t — de 
nem igaz, nem olyan, me ly u t án — ká rpó t l á s fejében a mind ig 
koldus va lóságér t — oly készséges önámitássa l eped a szegény, 
k ie légi thet len ember i szív. Nem, nem volt ő m é g á lomnak sem 
igaz. 0 álom volt, de csak azér t , m e r t nem vol t igaz. Azér t nem 
lehete t t ö soha az én igazi á lmom, m i t más szóval ideá lnak is ne­
vezünk s azé r t vol t ő sokaknak á lma, m e r t — nem keresték benne 
az á lmot . Igy volt Margi t is. Hisz ö is becses és rendkívül i je lenség 

*) Szószerinti mutatványul a „Milyenek a nők ?•• c/.iuiü munkából. 

I vol t . Ha az idealisták h i t t a g a d ó v á v á l n á n a k — a mi gyakor t a 
I meg is tö r tén ik ez életben, — ugy ők is örömest hódo lnának i ly 
I bá lványnak , mely becses volt , m e r t megigéz te az igézete t . 

I lyen álom vol t Margi t , ily szép földi á lom és igy folyt le 
j máig az ő élete, min t szép, fényes, mozgalmas , vá l tozó és szingaz-
j dag álom. 

Pedig azt épen nem lehet mondanom, hogy ez álom moz­
ga lmasságá t és — különösen — vá l toza tosságá t t a l á n szándéko­
san ő m a g a idézte vo lna elő. 0 nem idézet t elő, m e r t nem tudo t t 
előidézni semmit ; ő csak — m i n t az álom — magamagá t idézte . 

H a n e m ami t eddig m o n d t a m Margi t ró l , az még mind csupa 
költói hasonl í tás , köl tői színezés és köl tői — igazságszo lgá l t a tás 
vol t . Ezzel azonban nem az t óha j tom kifejezni, m i n t h a én róla 
nem mond tam igazat , vagy m i n t h a va l ami t köl tői leg nagy í to t t am, 
szépí te t tem volna. Hisz — m i n t említem — ő oly szép nő volt, mi ­
lyennél szebbet a köl tő i képzelem sem a l k o t h a t m a g á n a k , és bája 
oly nagy s erős, hogy a legerősebbeknek is erőfeszítésbe kerül t e 
bá jnak e l lenál lani . De az ily magasan röpkedő köl tő i nyelv nincs 
eléggé h iva tva őt teljesen jel lemezni s kénytelen a lább s a lább 
szál lani . 

Azér t beszélni fogok most róla oly bangón, mely legke-
vésbbé k ivan s z á r n y a k a t s mely közelebb j á r az ő szép, igazán 
szép — lábacskáihoz. 

Ház i topánban akkor l á t t a m e szép l ábaka t , midőn pajkos 
női szeszélyével (mer t ő nagyon szeszélyes v o l t l ) o lykor iró-asz-
tala e lő t t h a g y o t t z sámolyá t nekem kel le t t a pamlag elé hozni , 
hol velem szemben társa lgás közben helyet foglalt. És i lyenkor 
nekem kel le t t egyszersmind lába elé a lka lmazn i e zsámolyt , mely 
a legbársonyosabb ré tné l is p u h á b b és vi rágosabb volt. E külö­
nösnek lá tszó kis szeszélyt pedig m á r csak azér t is ö römes t tel­
jes í tem, m e r t igen jól t u d t a m , hogy ezt csupán azoknak szabad 
tel jesí teni , k ike t ö kegyénél fogva er re n a g y r i t k á n kiválaszt . Czi-
pöben pedig a bálok a lka lmával volt szerencsém lá tn i e szép lá­
bakat , no és oly a lka lmakkor , midőn — azt ő észre s. m vet te . 

E g y b a r á t o m — ki nem közönséges költői lélekkel birt. — 
fölötte n a g y kegyében állott Marg i tnak s ö sohasem volt oly sze­
rencsés, bog} 7 ily szeszélyét te l jes í the t te vo lna a szép nőnek, pe­
dig a derék, szép Hu, — ki egyszersmind igen szép kö l teményeke t 
irt az t hivé, bog}' Margi t is éj) ugy szivében hordozza őt. s tb . 
(Neneked jel lemrajz.) 

* 
— V i d é k i T e z é r c z i k k. — 

(•Bihar*, Í68. az. oct. 12.) 

Azután ne legyen az ember fatalista ! 
Mit v é t h e t e t t az a szende, á r t a t l an Kecskokisasszony, hogy 

neki m é g a z s e in a d a t o t t meg, a miből m á s közönséges ha­
landó oly bő m é r t é k b e n m e r í t i a k é j s e r l e g é t ! 

Minők lesznek azok a mézes betek, melyek k o r á n y á r a egy 
tu rbu l ens nép zavargása ter í t i a f e j e d e l m i g o n d o k s ö ­
t é t f e l l e g é t ? 

Az a nászünnepély , melynek lefolyása a l a t t k é t e s a r-
c 7. u h í rnökök fogják ta lán remegésbe hozni a boldogság sóvárgó 
fejedelmi pá r t , pazarságával kárpoto l -e azon szelid nyuga lomér t , 
mel lyel az egybekelés ünnepi ó r á iban közönséges a r a h ö l g y el- j 
m e r e n g jövő parad icsoma képlete in ? 

Szegény Milán ! 
Az ingadozó t rón ugyan m é g nem omlott, össze, de a vál­

ság folyton t a r t . Hul lámai a n n y i r a fenyegetők, hogy a fejedelem 
B z i v ö s z t ö n é t , m e l l y e l a r á j a e l é b e v á g y ó t t, e 1-
II é m í t á k . 

A lélek vágyai a t rónon is m e g m a r a d n a k . A szív megköve­
teli j oga i t e g y a r á n t a magasban és alant . 1) e a j o g o k m o s t 
c o n f i s k á 1 v a v a n n a k. A k ö z ü g y e k ó r i á s z a v a r a 
t i 11 ó 1 a g n é m i t j a e l a f e j e d e l e m b e n a z e m b e r t . 

E g y oly finom érzékű hölgy, minőnek a fejedelmi a ra ra j ­
zol ta t ik , a l é l e k g y ö t r e l m e i v e l k ü z d h e t a z o n 
g o n d o l a t b a n , h o g y j e g y e s e á 1 m a i 1 a z o r s z á g 
v á 1 s á g á n k g o n d j a i ű z i k e l . 

Leverő fá jdalmat m á r igen, de még örömet nem érzet t 
Mi lán ál ta l . — Nem guny ez a sorstól ! 

Felelőn s z e r k e s z t ő : C & I C S E H t l H O K H . Fe rencz iek - te re 7. sz. 
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I L ' O . id. Bornemisza Ist. földb.Batkán. 
Baláztvi Ferencz főerdész B.-

Ujfalu, 
lílaskovich Frigyes tanár N.-

Bánya. 
Bánfy (lyula ügyvéd Makón. 

loO. Kallay Lajos Velcncze. 
isztrai Balku Ign. főesperes 
Bzemlakon. 

Benediktv flvula loldb. Tápió-
Szcle. 

Biró Károly ref. lelkész Bőrvely. 
Csúzi Károly ref. lelkész Aszaló. 

135. Cserba Károly t akarékp . köny­
velő Tasnád 

Cigin János jogász Jászberény. 
Dorcsák Imre m. k. adóhiv. 

Sajé-Szt.-Péter. 
Dahyék Béla pénztárnok Bors 

a l i a - l i r o t t s i l s 
a nagy közönség érdekében ke :ves köte­
lességünknek tartjuk az általunk n ár több 
izben is kitűnő és solidnak megismert 

Brauswetter János, I 
chronometer és műórás 

urnák 28 év óta fennálló óraüzletét Sze­
tteden szülővárosában,készséggel és rész-
rehajlatlanul a legmelegebben ajánlani; 

U r l i ő r ü k 
Ezüst Leng. óra I rubinnal 10—12 

„ RI U aranysz. ugrói. 13—14 
„ N I I dupla tokkal 15—17 
„ ., .. kristályüveg. 14—17 
„ horgonyéra 15 rubinnal 16—18 
„ , duplatok 18, 20—22 
„ ang.horg.ór il5r.kr.iiv.18.20,22,21 
„ ugyanaz dupl. 22, 24, 26—28 
„ valódi horg. rem.fülénél fölhúz­

ható krist. üveg 30, 32, 35 
„ ugyanaz duplatokkal 35, 37, 40 

Arany horgonyóra 3. szám (18 kar.) 
15 rubin. 36,38, 

„ horg. duplatokkal 55,58,60,70 
„ „ kristályüveg. 42,45,55,65 

I r t . 
Arany ugyanaz duplatok. 62,^5,70,80. 

„ valódi remontoir hor. órák 
kristályüveggel 65,70,80,90 

„ ugyanaz dupl. 100, 110, 120, 160 
H ö l g y - ó r á k . 

Ezüst hengeréra 4 rubinnal 13—16 
Arany órák 3-mas számú 18 kar . 

„ hen.óra 4és 8 rubinn. 25,27,30,33 
„ ugvanaz dupl. födél. 38,40,45 48 
„ horgonyéra 15. rub. 42,45,48,50 
_ ugyanaz duplát. 50,52,58,00 

S e r k e n t ő k , órával együtt 7 frt 
gyertyagyujtóvallO frt, 8 na­
posak 12 forint. 

Ezenkívül minden egyéb kívánható 
órák kaphatók, ugy munkásórák is. INÍÍA-ORÁK l e g n a g y ° U D választékban s\ iát találmányú uj készü-

I H U n linnri lékke^ melyeket a tokon kivül, legyen az 1—2 vagy 
3 nehezékkel, mind egyszerre fölhúzni, úgyszintén az ingát meginti tani 
é.J a mutatókat igazitani lehet. Körülményes leírás és árjegyzék kívá­
natra ingyen beküldetik. 

09"* A z s e b ó r á k a t függő és fekvő, egyszóval minden helyzetben 
és rázkódásban arányosan és pontosan szabályozva adom által a kö­
zönségnek. 
j\ évi Írásbeli jótállásról szóló iratot kap minden óra vevője, S 

évit pedig minden javítás megrendelője használati utasítással 
együtt 

mgmp- Arany és ezüst órák, lánczok a magy. kir. ellenőri hivatal által 
megvizsgálvák és mimien nemben dús és a legdíszesebb választékban 
kaphatók. SJ»> Ezüst éralánczok 3—8 frtig, hosszuk 6—15 frtig, 3-mas 
számuarany-lánczok rövid 18—70 frtig, hosszú 35—100 frtig. Talmi­
arany, bronz- és aczél-lánczok is kaphatók. fjeV Tárgyak, melyeknem, 
tetszenének, kívánatra készséggel kicseréltetnek. Órák, arany és ezüs 
a legmagasai B árig cserébe elfogadtatnak. 

Vidéki megrendelések a pénzösszeg előleges beküldése 
vagy u tánvé t mellet t pontosan tel jesí t te tnek. 

I 
Fráter Ágoston postamester M.-

Telegd. 
140 Foltényi Pál földbirtokos P.-

Bakon. 
Fridrich Dávid vas. oszt. mérn . 

Dombóvár. 
Gajdoso József Nagy-Mihály. 
(A-urkovits Mihály Kökényes. 
G-öllncr Antal Kolozsvár. 

145. Gábriel János m. k. estőr és 
száz. Bécs. 

Győry Kálmán honvédt. Jolsva. 
H e m a y Miksa m. északkeleti 

vasut-állomás főnöke Bély. 
Ilomola T\. m. k. postamester 

Itimaszécs. 
Hoffern Miksa Jolsva. 

150. Herkély János ispán Kőrös-La-
dány. 

. . történik, hogy csupán csak előítéletből mellőztetik 
1 a kisvárosi, magának valódi ^érdemet szerzett és 

képzett művész és honfi; mert többnyire a bécsi órakereskedők min­
dent igérő és ámító hirdetéseinek hitelt j.dva, oly silány szerkezetű, jg" 
basznavehetlen órák vásároltatnak, melyek — m i t a f ö l í i l i r o t t a k v< 
• l á g y r é s z e i s b i z o n y í t h a t — igen is játékszernek, de óráknak w 

semmi esetre se n nevezhetők ; ezen, a szándékos csalással határos N . 
eljárás ellen kötelesség erélyesen felszólalni, mindenkit óvatosságra inteni, uc 
14 ít t• tiák Íiív'lO'11 órákat vásárolni vagv Javíttatni aközönség • 
A i l U U V J U S t t g U tapasztalása szerint, e g y e t l e n b i z t o s 3 
f o r r á s r 53" 

BRAUSWETTER JÁNOS I 
hcroiiometer- és műórásnál, az első valódi kulcs nélkül fölhúzható rc- — 
montoir inga-ó rák szabadalmazott föltalálója, ki az 1871-ik évi londoni 2 . 
világkiállításon kiváló kitüntetésben részesült ; az ÍS72-(lik évi kecs - g 

k e n i é ü ip i i r iuük iá l l i t á so i i és az 1873-dik évi bécs i v i l á ^ - k i á l l i t á s o n » 
ped ig , v a l a m e n y i k i á l l i t v a vol t ó rák fö lö t t l í jőze lmet a r a t o t t , <g 
m i n t a n n a k i d e j é n ezt a lapok is fö leml í t ek : — továbbá külföldön, 
különösen pedig a franezia-Svájcz óra-gyáraiban 12 é v e n á t az o 
óramüvészot minden titkait magáévá tette és a hozzávaló gépekkel r* 
el van látva, valamint M ü n c h e n b e n is az elméleti és gvakorlati 3 
vizsgát eddig még senk i á l t a l meg nem k ö z e l í t e t t sikerrel végezte. < 

(nyavalyát ) levél ut ján gyó­
gyi t D r . K i l l i s c h , spe­
cialista orvos, Neustadtban. 

Drezda (Szászország.) 
Már SOKO-nél UU beteget sikerrel 

gyóg-yitott. 

H ö l g y -
divat-ozlet 

W i l h . B e c k , 
WIEN, 

Stadt, Freiung, Ecke der 
Strauchgasse Nr. 1, 

ajánlja a 1 gjobb gyártmányok blt-
tosi áaa mellett a következő alább 
Jegyzett ezik keket ezen egységei 

árért 799 »13 

27 
bécsi rőf- vagv darabonkiat. 

Bnhakelmék. 
Mohair vagy Lu-tres, vöröf skót 

gyapotszövetek, Barége Grenadln, 
Ecrüi, Lenos, rőfe . . 2 7 kr. 

Moaérnhák. 
Perkál, ruba-piquet, febér és sár­

ga, Jaconat, batiszt, sima ét nyo­
mott Moll- é i batiszt-Clair, török 
oreton, »á\'e • . . . 2 7 kr. 

Vászon éa folyó-árnk. 
Váizonszövet 4 / 4 >zéles 40 rőf, 

darabja 10 frt 80 kr., bőrvászon 
4/< izélés, 30 rőf, darabja 8 trt 
10 kr. , bőrvá-zo I 4 / i széles , 
• őfe 2 7 kr. 
ChirTon, damastgradl, atlasgradl */ t, 
nanking *fi széles, vörös, fehér 
és sárga, kanava i */i széles, ké-
•zltetlen, rózsa ét lila, damaszt-
és zwilch-vászon törülközők, da­
maszt asztalkendők, vászou z-eb. 
kendők, fehérek, zsinorocot' bar. 
rhent, kék, barna és festett, háló-, 
Moll- és csipkefüggönyök, 4 / 1 

•zéles ; futó-szőnyeg, k, tor. ak el­
mék és oroszvásznak flúgyi rmekek 
öltözetére, matrácz- él butorgradl, 
Rouge- és tarka eziezfflggönyök, 
rőfe 2 7 kr. 
Selyem- és fcáraonyazalagok. 

F,,ille vagy Noblesse, selyem 
minden sima legdivatosabb szí­
nekben, izintén szines hátrészszel, 
Bt ujjnyi szélei . . . 2 7 kr. 
S njjnyi széles, 2 bécsi rőf 2 7 kr. 

M u s t r á k 
és árjegyzékek kívá­
natra, minden postabér 

nélkül, Ingyen. 

Megjelent és az A t h e n a e u m k ö n y v k i ­
a d ó - h i v a t a l á b a n Budapest, Barátok­
tere Athnaeum-épület, s általa minden 

hiteles könyvárusnál kapható : 

A képzelt beteg. 
Moli4re-töl. 

F o r d í t o t t a : 

B é r e z i k Árpád . 
Kiadja a Kisfaludy - Társaság 

Ara 80 kr. 

Britannia ezüsl 
az egyetlen érez, mely, 

mint az ezüst, mindig fehér marad 
s as Ang lorszigban majd minden előkelő háztartásban található, me: 
oly jó mint az ezüst és az á a majdnem huszadrésze a való ii ezüs 
nek. \ valódi angol Britannia-ezüst következő áron kapható 

BRJESSJLER M. 
angol érczáruk raktárában 

Béoaben, Stadt, Schottengasse Nr. 9. Kávéskanál, 1 db 10, 15, 20, 
25, 30, 40, 45 kr. — tuczat 
belőle 611, 80 kr., 1, 1.20, 1.50, 
S, 2.50, 3 frt. 

Evőkanál, 1 db 30, 35, 40, 45, 
50, 60 kr. — »/i tuczat belőle 2, 
2.5), 3, 3.50, 4, 4.50 5 frt. 

Kém éa villa, l pár eaak 80 
kr. (ezüst nyél). — '/i taszat 
belőle aak 4 frt. 

Theaszürö, 30, 40, 50, 60, 80 
kr., 1 frt, nyéllel va.?y a nélkül. 

Evőeszköz-palló, '/, tuczat 
esak z frt 0 kr. 

Tojástartó, '/, tuczat 2 frt 
Aaztalkendő-kapoos, •/> tu­

czat 2 frt 50 kr. 
1 borshintő, 60, 80 kr, l, 1.20 frt. 
1 oznkorhlntő, 80, 90 kr, l frt. 
1 Kézigyertyatartó, 60,80, kr. 

1, 1.50 frt. 

Gyertyatartók, finomak, nag 
1 pár 3 , 3.50, 4, 4.50, 5, 6 ft 

G y ü m ö l o a e v ő e s z k ő z . ' / i t u e i : 
3 frt ón kr. 

Gyermekkanál, '/• tucsat 1.5' 
/, 2 rt 5 K kr. 

Tejmerőkanál, 1 db 60, 80 kr 
1, 1.20, 1.50 frt 

Levesmerökanál, 1 db 1.2 
1.50, 1.80, 2, 2.50, 3 frt 

Kereszt Krisztussal, ?alód 
lag aranyozott 1 db 12, 15, 1 
él 20 frt. 

Tálozák, 1 db 8" 90 kr., 10" 
frt 20 kr., 12" 1 frt 50 kr., 14 
2 frt, 16" 2 frt 50 kr., 18" 3 fr 
20" 3 frt 50 kr. (kerek, tojásdi 
vagy négyszö-C). 

Thea-servloe, 2 személyre 1 
frt, 4 személy e 18 frt, 6 si< 
mélyre 21 frt, 8 személyre 26 fr 

Minden képzelhető czikkek bámulatos olcsó áron. 
Vidéki megrendelések e czim alatt kéretnek : 

M. Bressler, 
englische Metallwaaren - Niederlage 

Wien, Stadt, Schottengasse Nr. 9 . 
Vidéki rendelések postafordultával utánvét mellett eszközöltetnél 

Ha valaki óhajtaná, darabszámra is megküldetnek, hogy 
c/ikkel kitűnő voltáról előbb meggyőződhessenek. 82 

100 frtnyi vásárlásnál 10 százalék árengedmény. '*S*B 

II ff ARÖUELIDON, p á r i 8 i e m ? i s m e r t l e ? j o b b Ml 
fi 

QEHRIG TESTVÉREK 

r a g a s z t ó s z e r e törött 
o r c s e l l á n , üveat, aavatf, marvfi i iy, ta j t ék s 

gyéb törékeny tárgya:, oly ragasztásához., mely ugy a N I E -
egség, mint a forró viz behatásárak ellenáll. K i t ű n ő s é g e 

b i z o n y í t é k á u l a szükséges anyagokat tartalmazó két üvegcse, 
a siaraesi iker-testvérpárként, elvállhatlanul van ezen ,-zerrel ösz-
szeragasztva. Egy i l y i k e r - ü v e g á r a 8 5 k r . 

IES GÜTTMAOT 
•k, mezei egereK, vakaudoií es K V Á D D O G A R A ' T hiztos kiirtására. 

,Egy U L É T I D O B O Z utasítással F R T . 1.20, csomagolás 10 !<R. 

Kies Out tmaj in p o l o s k a - i r t ó fol.yailél.a, mely 
rögtön hat, nem kellemetlen szagú, pecsétet nem ejt, a p o l o s k á t 
p e d i g k ö l t é s é v e l e g y ü t t g y ö k e r e s e n k i i r t j a . Űveg-
csejrt ecsettel együtt 05 K r . , csomagolás 10 K R . 

berlini elsőrangú 
gyógypzergék és 

-udvari szállítók g j e r m e l t c k logzasAt e lőino/ . t l i tó , 
v i l l a n y o s b á r s o n y - n y a k s z a l a g j a i , szán,os elismerő 
levelek alapján jónak bizonyult, a n y á k figyelmébe aján­

landó találmány, mely gyermekeknél ezen gyakran életveszélyes át­
menetet lényegesen könnyíti, darabja frt. 1.— 

Ajánljuk továbbá h á z t a r t á s o k b a n n é l k ü l ö z -
h e t i é n v e g y t a n i k é s z ü l é k e k , ugyanis s zo ­
b a p a d l ó - f é n y p é p e k , b i i t o r f é n y e s i t ö k , 
r o v a r i r t ó p o r o k , folt- , e z ü s t - é s érez t i sz -
t i t ó s z e r e k , f o l y é k o n y e n y v . f e h é r n e m ű -
je lzö- tentAk, b ó r n e n i ü e k e t j a v í t ó , s z o b a -
füs tö lö , f o g t i s z t i t ó s z e r e k k i t ü ' I O nemeit, me­
lyekről, ugy mint számos egyéb uj találmányokról szóló 

BT Ábrás á r j e g y z é k ü n k k e l szívesen szolgálunk. 

KERTÉ8Z é e EISERT 
Budapesten, I>orottya-ulcza 3. szám 

írásbeli megbízások utánvét mellett grorsan eszközöltetnek. 
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bizonyára jó l érzi m a g á t az ember, azér t ezer h á l á t 
mondok a m á s a m és családom nevében a mathema-
tika t aná ra , ORLICÉ RUDOLF urnák Berlinben, 
Wllhelmstrasse 127, kinek já tékutas í tása alapján 

Zágráb . 

t e r n o t 
nyer tem. 

Pergler János . 
Ki tűnőknek bizonyul t lot toutasi tásai t illető t u d a ­

k o z ó d á s o k r a a legnagyobb készséggel 

1 1 azonnal és ingyen 1 1 
válaszol Őrli é Rudolf, a ma themat ika t a n á r a 

Berl inben. Wilhelmstrasse 127. 

A hivatás és életmód megzavarása nélkül 

Mit vagy Kezdetleges titkos mwm\ i 
i hasonszenvi gyógymód szerint fényes sikerrel gyógyit | 

jj XDr. E m e z t X J . $ 
i Pesten, ké t sas-utcza 24. szám, I I . emelet , bemene I 
i a lépcsőn. Ir 
| Rendelési idő d. e. 10-től 12-ig, d. u. \ 
\ 1-5 óráig. f 
| E betegségek gyakran a végből, hogy azonnali ered- • 
I mény éressék el, a legkönnyelmübb módon nagy adag I 
r jód és kénesővel kezel tetnek. Az igy gyógyul tak | 
I azonban a legborzasztóbb utóbajoktól t á m a d t a t n a k I 
^ meg annyi ra , hogy a könnyelmű gyógykezelés mia t t \ 
\ késő vénségükigszenvednek.I ly veszélyek ellen mene- | 
I déket nyújt a hasonszenvi gyógymód, mert nemcsak g 
I a legrégibb bajokat meggyógyítja, de ha tása oly I 
( jótékony, hogy utóbajoktól félni nem kell. Az élet- 1 
S rend oly egyszerű, hogy mindenki tő l m e g t a r t h a t ó . | 
\ 16 BV* Levéli leg is eszközöltetik rendelés. 10 I 

A rendkívül mulattató párisi 

n e v e t ő k a b i n e t 
újonnan megny i t t a to t t a legpompásabb természetes szinü, 

r i t ka szépségű 

üví'gfénykepek mükiállitásának 
második sorozatával . 

Megtekintése családoknak általában ajánlható. 
Belépti díj 20 kr. Gyermekek felét fizetik. 

Kerepesi ut és Tas-uteza sarkán 

A „KIS LAP" t. előfizetőihez! 
Az uj évnegyed közeledése alkalmából azon t. 

olvasóinkat, kiknek előfizetése a folyó hó végén le­
jár, tisztelettel fölhívjuk szíveskedjenek előfizetései­
ket mielőbb megújítani hogy a lap pontos szétkül -
dése fennakadást ne szenvedjen. 

A >KIS LAP« előfizetése á r a : 

Negyedévre 1 frt 2 0 kr. 
Félévre 2 frt 4 0 kr. 

Az előfizetés legczélszerübben postai utalvány 
által eszközölhető s a »KIS LAP« kiadó hivatalához 
(Athenaeum, Budapest, Ferencziek tere 7 sz.) inté­
zendő. 1 „KIS LAP" kiadó hivatala. 

ÖNISMERET. 
Gr. SZÉCHENYI INTVW. 

(Döblingi kézirataiból.) 
Nagy 8-adrét, 252 lap, 

ára 2 frt 50 kr. 
Előszó. Midőn a legnagyobb 

magyarnak egy még kiadat lan 
m u n k á j á t közrebocsátjuk , tá­
jékoz ta tásu l szükségesnek lá t ­
juk megjegyezni, hogy ő azt 
Döblingben, ugyanazon idő tá j ­
ban i r ta , midőn v i lághí rűvé 
le t t »Blick«-je kele tkezet t . Az 
elkeseredett hangu la to t , mely 
az ötvenes években a nemzetet 
elfogta, Széchenyi az »Onisme-
ret«-ben ugyanazza l a maró és 
kímélet len humorra l to lmá­
csolja, min t a »Blick«-ben ; sok 
hl yü t t a tá rgyak is ugyanazok, 
melyekkel a »Blick'< foglalko­
zik. Most ta lán nem egy eset­
ről , nem egy személyről szelí­
debb kifejezésekkel élne, nem 
egy dolgot más szempontból 
í télne meg, mint akkor ; müve 
azonban, ha csak tö r téne t i be­
cset akarnánk is neki tulajdo­
nítani ; ragyogó emlék ama sö­
té t éjszakából , hangos szózat 
az elnyomás némaságából , oly 
hazafias érzések, oby életrevaló 
gondolatok tolmácsa, melyek 
mindenha erős viszhangot fog­
nak költeni a gondolkodók el­
méjében, a hazafiak szivében. 

A l k a l m a z ó i t 

Észjogtan, 
Kérdések- és feleletekben. 

Dr. Bauer Antal 
jogrendszere alapján és több 

forrás u tán i r ta 

Dr. GERLÓCZY GYULA, 
köz- és váltóiitty véd, és az á l l a m i n , 
(lomúiiyi vizsgáló b izo t tmány tasfja, 

j e l e n l é t mftegyeteml t a n á r . 

Ára 70 kr. 
Az észjogtan a jog- s állam­

tudományi karoknál rendszere­
sített alapvizsgálatoknak egyik 
kiváló t á rgyá t k é p e z i ; miér t is 
Dr. Gerlóczy-Gyulának kérdés­
feleletekben minden jogelvet 
magában foglaló Dr. Bauer jog­
rendszere alapján i r t világos 
a lkalmazot t é sz jog taná t , — 
mely e tudománynak könnyű 
elsajátítására, a vizsgálat ra és 
szigorlatra készülőnek eddig 
egyik legalkalmasabb kézi­
könyvül kínálkozik — a jogta­
nárok s jogtanulók figyelmébe 
ajánljuk. 

2. javitott kiadás 

Legközelebb jelent meg a hires, maga 
nemében egyetlen könyvnek második, tete­
mesen javított és bővített kiadása: 

„ Ö N S E G É L Y " 
czimmel, a nemzőrészek minden betegségei számára 
hű és megbízható tanácsadó. 

r. 
hasonszenvi orvostól . 

Ezen könyv okulást és segítséget nyújt mind­
azoknak, k ik ifjabb korukban t i tkos bűn t vagy 
mértéktelen kicsapongást űztek és ennek következ­
tében beteges 

ö n g e s é g b e n 
vagy szétdúlt idegzetben szenvednek, vagy annak 
közel beállásától fenyegettetnek. 

Azok is kik idősült bujakórban, bőrbajok-
ban, bujakóros köszvényben, hugycsöszükülés-
ben szenvednek, vagy kiknek teste túlságos h igany­
adagok által gyöngi t te te t t , teljes k igyógyulás t ta lá 
landnak. 

Nevelök, lelkészek és ál ta lában emberbará­
tok, kik a fiatalság j a v á t szivükön hordják, jól t e ­
szik, ha ezen könyv t a r t a lmáva l megismerkednek. 

Ezen hires könyv, mely nagyobb világosság 
kedveér t boncztani ábrákkal van el látva, minden 
könyvkereskedésben kapha tó , de posta ut ján ná lam 
is megrendel te thet ik . Ara 2 frt. 

Dr. ERNSZT L. hasonszenvi orvos, 
Pesten, kétsas-utcza 24-ik szám, Tl-ik emelet 

Ő. .javított kiadás. 

»f F o n t o s h á z i a s s z o n y o k , ' c s a l a d o k , v e n d é g l ő s ö k , ! t 
• • k ö r h A z a k , fttrdé- s e g y é b i n t é z e t e k sz&inara** 

:Szobatisztitó segélye n é l k ü l ^ ! 
fltakély fáradság m-li-t- , könnyűséggel, jut;.nyo>an l e g s z e b b és 
l e g t a r t ó s a b b fényt n y e r n e k m i n d e n n e m ű p u b a szo­
b a p a d l ó k a nálunk bizományi raktárban létező e edeti és valódi 

Wischin V. szobapadló-fénypépje 
által. Ezen amerikai rugany-oivadékból készült fénypep meleg víz­
ben lesz felolvasztva, még melegen a szobipadl'ira keneti 1;, és meg­
száradván, kefe, sőt c-upán egy durva rongygyali dörzsölés által 
eddig el nem ért szépségű. hnn»pokig tartó íeuyt idéz elő. 

A fénypep hat különféle e/inben i észittetik és rendelhető meg, 
1. l ' V 2. 2'/i- 3. 4. B z á m 

halvány, világos, aranyszínű, világosbarna, sötétbarna, vörösbarna. 

Egy {kóS8áo?!rk) csak 90 krajezár. 
A felkeíélést lényegesen könnyítő, több szobákkal biró csalá- I 

dóknak, vendéglősöknek sat. igen ajánlandó uj találmányú, h a s s 
font s ú l y ú g é p n i ü v e s kefe , d m a b j a 7 frt 5 0 k r . 

Elenyészhetlen bélyegző-ténta 
és f e h é r n e m ű t b é l y e g z ő betűk és s z á m o k , melyek 
segélyével olcsón, gyorsan, őrök időre bélyegeihetni nagyobb szánó 
fehérneműt. 
1 darab bélyegző-betű, latin vagy góth Írásban 50 kr. 
1 rend szám, 0 1-9 kisebb 90 kr, nagyobb 1 ír t 20 kr. 
Minden rangú koronák darabja 50 kr 
1 pléhszelencze bélyegzőpárnával es ecsettel 85 kr, párna maga N kr. 
1 üveg elenyészhetlen bélyegző ténta 1 frt. 

Sodrony étel-boritók, gJjUi 
gömbölyít és tojásdad alakúak, nagvsigukhoz aránylag 45, 50, 60, 
75, 85 krtól 1 frt 80 krig darabja. ' T A PA\n? TT-féle b , e n d 'argent p u r , kitűnő fran-

T L i r\ \ t\ 1 j \ tjj £X czia ezüstpor, melylyel nemcsak elavult ezüs­tölt, hanem sárga- vagy vörösréz tárgyakat is tartósan pár perez 
alatt megezüstőlhetui, minélfogva legaika'masabb asztalkészletek­
nek, gyertyatartóknak s egyéb ezüst és ezüstölt házi eszközöknek 
eredeti uj fényüket visszaadni. 1 erede'i doboz ára frt 1.15. Ajánlják 

D T Budapesten, 

írásbeli megbízások gyorsan teljesíttetnek. Árjegjíékék bérmentve. 

Nom'atja és kiadja az A t h e n a e u m irodalmi és nyomdai részvénytársulat. 

Tele miiéi: az Athenaeum 
könyvkiadó-hivatalában, 

Budapest, barátok-tere Athenae-
um-épület. s á l ta la minden hi­

teles könyvárusnál kapható : 




